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Előfizetési árak:
Egész évre S K, (él évre 4 K, negyed évre 2 K. A hirdetése­
ket olcsó díj szerint számítjuk. -  Egyes szám ára 20 fillér.

M e g je le n ik  m inden szom baton . :—:

A védtelen széhelység.
Irta : PORTIK ANDOR.

Egész Európa lázasan fegyverkezik. Német­
ország, Ausztria—Magyarország slb. létszámot 
emelnek, hajókat építenek. Franciaország pedig, 
mivel létszámot nem emelhet, hát behozza a 3 
éves szolgálatot, mire szomszédjai ugyancsak na­
gyot néznek . . .

A Balkán szépen lecsendesedelt. A szerb, 
a bolgár, a görög slb. épen jól lakott már ember- 
vérrel, emberhússal s mégis hogy lehel, hogy mi 
ma is csak abból a Balkán háborúból koldulunk ? 
Azt mondják a bankok : Nincs pénz s nem is 
lesz mostanában ! Ha nem is egészen e jelen­
ségekből következtetve,. . . mégis, mégis tigy 
tűnik föl nekem, hogy készül valami a hátunk 
megett. S kétségtelen, hogy bármi legyen is elő­
idézője az európai nemzetek nagy konfliktusá­
nak, mi osztrák-magyar monarchia vagyunk azok, 
kik legkevésbbé tekinthetünk reménnyel a nagy 
európai bonyodalmak elé.

A nagy németek egységes Németbirodalom- 
ról álmodnak, mondván, nincs szükség Európa 
bán két, külön német nyelvű államra. Olaszor­
szágnak Ausztria iránti érzelmeivel tisztában va­
gyunk, valamint az „atyuska* apai lelkületűvel 
is. Azért nem nehéz e dolgok szemléleténél a 
legrosszabbra gondolni a „sógor" irányában, ki­
nek még az a gyöngesége is fennáll, hogy egyet­
len állam Európában, melynek alapja minden 
nemzeti érdeket nélkülöz s az egyetlen állam, 
mely nem valamely nemzet érdekében áll fenn.

No dehát gyerünk csak haza Magyaror­
szágra ! Itt még csak meglennénk a mi szlávjaink- 
kal, valamint a többiekkel is, ha akaratunk és 
cselekvési képességünk, azaz szuverenitásunk nem 
volna oda bilincselve a germán érdekekhez. Ha­
nem itt mi, a sarokban, az oláh frátyilékkel se- 
hogysem vagyunk ! Es nem is leszünk ! . . .  Az 
utóbbi időben 39° Celsiusra emelkedett „román 
nemzeti* öntudat, valamint a dákoromán hang-

Fószerkesztó : Szerkesztő:

PÁL GÁBOR KÁDÁR FERENC
Felelős szerkesztő :

Dr. GÁL JÓZSEF

hullámok rendkívüli sebességű rezgése körülbelül 
sejtetik velünk, hogy szorul immár a hurok nya­
kunk körül. Kinek a nyaka körül ? . . .  Az er­
délyi magyarság nyaka körül. Ki az erdélyi ma­
gyarság ? . . . Hát bizony, ha ezt a kérdést vizs­
gálat alá vesszük s a székelységet az erdélyi 
magyarság létszámából levonjuk, e szám nagyon 
törpe marad. Megállapíthatjuk azért, hogy az 
erdélyi magyarság valójában mi székelyek va­
gyunk, kik egységes tömegünkben itt a sarok­
ban, ebben az „átkozott* sarokban, mely régóta 
gátja a nagy Dákorománjának, de sovén magyar­
ságunkban, történelmi múltúnkban is nőttünk 
arra a-jetentőségre, melyen ma újabb elnyelni 
készülő, veszedelmes lángnyelvek mardosásai 
közt állunk.

Es mit látunk ? Most, midőn nemsokára, 
nem tudni, melyik napon, milyen ürügy alatt 
lépi át a keleti Kárpátokat a román hadsereg, a 
székelység, az erdélyi magyarság megtestesítője 
annyi tatár, török, német harc után nyomorban, 
fekete kenyéren tengetve életét, fegyvertelenül 
és teljesen védtelenül, elhagyatottan áll. Nem 
tréfa dolog ez 1 A Balkán-események nem egy­
szer cáfolták meg a nemzetközi jog hirdetett 
erejét es tiszteletét büntetlenül. Mert ma, midőn 
a dákoromanizmus úgy a határokon belül, mint 
kivül oly merészen, sót fenyegetően beszél anél­
kül, hogy megtoroltatnék, a mi aggodalmunk 
létjogosultsága annál erősebb.

A határokon esetleg áttörő román hadsereg 
elsősorban is s székellyel iogja szembetalálni ma­
gát, melynek tégyvertelenségét, védtelenségét faji 
érdekeinek szolgálatára használhatja fel. Hol van 
Csik- és Háromszékmegyében az a katonai ké­
szültség, mely egy hirtelen, nem várt betörés 
esetén az ellenséget csak egy napra is fültartóz­
tassa ? Kolozsvár, Nagyszeben, Gyulafehérvár 
oly távol esnek, vasúti hálózatunk oly hézagos, 
hogy a badseregszállitás napokul igényel. De hol 
a kellő felszerelés, municio ? Hol ? . . . Megmon­
dom én ! Az olasz határokon. Mert édesebb ám 
a monarchiának az osztrák föld még a szent
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liármasszövetségessel szemben is, mint a dáko­
románnal szemben a magyar határ!

Persze azt mondhatja mindezekre valaki : 
nevetséges dolog, mert hisz lehetetlen, hogy 
Románia olyan észrevétlenül meglepjen. Hát 
erre azt mondom, hogy bizony semmi sem le­
hetetlen a földön, kivált abban a korban, mikor 
még a mozgósításokat is oly ügyesen ki magya­
rázzák a diplomaták. Aztán meg tegyük fel, hogy 
a határokon „gyakorlatozó* román hadsereg be­
jön a tölgyesi szoroson, elvágja a telefont, leöli 
azt a nehány szál csendőrt, a magyarság pedig 
futhat mezítláb avagy akár lóhaton is Csíksze­
redába a két zászlóalj honvédért. Nem nevetsé­
ges ? . .  .

Azért nekünk székelyeknek, erdélyi Ma­
gyarországnak sürgősen követelnünk kell Erdély 
határainak méltó megerősítését legalább is mind­
addig, mig Románia nein gondoskodik a dáko­
román törekvéseknek sajat területén való elfoj­
tásáról, mig Románia polgárai nem hagynak tel 
az erdélyi románság hitegetésével, biztatásával 
támogatásával. Követelnünk kell :

1. Csik és Háromszék katonai megerősítését.
2. Az erdélyi hadlestparancsnokság olyan 

torma kettéosztását, hogy egyik hadtest Maros- 
vásárhelyt legyen.

3. A szekelységnek, a székely ezredeknek 
a marosvásárhelyi székely hadtestbe való beosz­
tását, a székeiylüldön, különösen pedig Csik- és 
Háromszékmegyekben való elhelyezését.

4. Termeszetszerüleg kellő arányt gyalog­
ság, lovasság, tüzérség stó. számában.

5. Elégséges felszerelésnek, muníciónak a 
székelyföldül) való készentartását.

Meg vagyok győződve, hogy a székely 
fiuk egyedül es kiválóan alkalmasak arra, hogy 
Erdélyt őseikhez híven mindenféle ellenségtől 
megóvják. És ne felejtsük el, hogy a 48 —49-iki 
mészárlások idején is volt katonaság Erdélyben, 
de az a katonaság német volt és csak akkor 
„sietett* a magyarság védelmére, mikor már biz­
tos tudomása volt a vériürdőkról.

A „CSÍKI HlRItAP" TÁRCÁJA.
A sárándi három fűzfa.

— (Humoreszk.) —

A sárvári kaszinóban ülünk. Vacsorán. — Fent 
szeniorunk ü l; az ö fejének árnyékában egy fekete 
szakáll, gazdájával, a sárvári lyceum érdemes igaz­
gatójával egyetemben; sőt általában szürke kalap 
s irodai gondok borítják, de most derült. Vele szem­
ben foglal helyet a „Vidámsághoz- címzett jónevü 
betérőnek gazdája, ki igen szereti a „hajmeresztő* 
történeteket... (t. i. hajat — nem szokott viselni). 
Lent ficánkol a tnisera plebs, s közöttük e sorok Írója, 
az asztaltársaságnak rendes, s a lyceumnak érthetet­
len és gyöngcdtelen koholmányok alapján, az órák­
ról rendszerint 5 percet késő tagja. A társaság vidám 
És ez természetes: Sárándról s az ö papjáról, Nán­
dor papról van szó. Nyájas olvasóm! Hallottál-e te 
valaha Sárándról és Nándor papról valamit ? Mert 
Sáránd nevezetes helység; nem ugyan kalapácsáról, 
a lágyszívű Fejenagyról és Bagarja uramról, a bérce 
barátjáról — nem. Hát mröl ? Egyebekről, 

íme Sáránd nevezetességei :
Primo, nevezetes arról, hogy inig Nagyenyed- 

nek csak két fűzfájához fűződik egy érzékeny törté­
net, addig nála háromhoz; tehát többhöz. Már pedig 
a többség — dönt.

Secundo, nevezetes, hogy itt soha nem tartottak 
országgyűléseket. Csak egy gyűlés volt: t. i. akkor 
amikor a Rómából visszatérő, szürkülő hajjal és ál 
dással megrakott s a híveinek élénk vonzalmát ki- 
durrogó mozsaraktól elegáns expressz-fogatjával 
együtt felborult lelkipásztornak — m e g g y ű l t  volt
a baja._______________________________________

Lapunk

Tertio, nevezetes, hogy van egy fatornya a kö- 
korszakból, melyet a — sárándiak tántoríthatatlan 
hite szerint — Michel Angelo épített a bábeli torony 
mintájára, kimondván : „Hogyha Bábelnek van ornya, 
hát legyen Sárándnak is !“ Sárándi öreg emberek 
emlékeznek még arra is, hogy a tornyot körülbelül 
akkor fejezték be, mikor a dórok bevándoroltak Alri- 
kába s az Amazon partján megalapították Spártát s 
mikor a nagy Achilles meghalta Rigó lovát a mai 
Kongó (akkor még nem — kongott . ..) folyóban, 
hogy újult erővel folytathassa útját Szent Ilona szi­
gete felé, a spanyolok fogságában raboskodó barát­
jának, Odysscusnak meglátogatására. (A geográfiai 
nemtörődömség a sárándiaknál shakespcarci vonás).

A tornyot, mint a hosszú századok mohos ke­
zétől megszentelt becses műemléket, nagy gonddal 
őrz ik : A falusi bakter parancsnoksága alatt tiz le­
gényből álló vasvillás őrség van szervezve, melynek 
a kővetkező rövid, de rettenetes parancsa van: „M i­
vel vasvilla van a kezetekben, mindazon vakmerő 
halandóból, aki e tornyot bántani merészeli — villás 
reggelit készítsetek!“ A tüzesetek teljes kizárására a 
torony aljában öl, bármely pillanatban megtölthető 
öntöző kanna áll a közeljövőben megalakítandó s á- 
r á n d i e l s ő  t ű z o l t ó s á g  rendelkezésére.

Quarto: Venio nuncad fortissinum, Sáránd büsz­
keségéhez, az ö papjához, Nándorhoz. Ha Sárándot 
bevési Klió évkönyveibe, kérded e még, hogy Nán­
dor papért történik az ? Leírjam alakját ? Láttál e per­
gamen-arcot, amelyet a homlokon átszáguldó nagy 
gondolatok, a való mélyére ható meditációk s az 
éjét nappá tevő aszkétikai gyakorlatok — barázdákba 
szedtek? Ha igen, akkor előtted áll a porhüvely, — 
amely méllatian hordozója az ő köznapit túlszárnyaló 
szellemének. De talán egész egyénisége legjobban 
1 erajzolódik azokban a fontos egyházi ügyeket mé 

jelen szám ához két oldal melléklet van

Iliikben hordozó episztolákban, amelyeknek tömörsége 
megszégyeníti Tacitust. Régente daliás alakját az idő 
súlya kissé meggörbítette, de a ruganyosán feszülő 
acélizmok elárulják, hogy az egyház veled beszélő 
harcosa valamikor a császár oroszlánszívű katonája 
volt. Bizony eliramlik az idő, elszállnak az évek, de 
a íutó esztendők nem tudják elseperni az ifjú szív 
emlékeit. . . s ha Napóleon büszke volt arra, hogy 
térdei előtt látta egykor Európa királyait, mit érez­
hetett Nándor pap, ki magasabb hatalmakat, asszonyi 
sziveket látott maga előtt porba omlani . . .  A bécsi 
Práter lombjai most is Nándor önkéntesről suttognak 
s Ludovika Karola Leopoldina aligha lógja feledni 
valaha az ö — fess Nándorát. . .

Az egykori előkelő világfi azóta sárándi ma­
gányában hordja a nagy szellemek remete-köntösét; 
de a levegő, amit Bécsben magába szívott, meglát­
szik udvarán. A legaggodalmasabban körülírt s a leg­
szigorúbban betartott spanyol-etikett uralkodik itt, a 
melynek mindenható ieutartója a házigazdán kivül 
András bátyánk, ez őszülő grand seigneur, aki a spa­
nyol bon-ton egész fegyvertárát hozta haza magával, 
mikor a sárándiak részéről a spanyol-viaszk tanul­
mányozására Madridba kiküldetett volt.

Ha belépsz a k é s é i  rokokó stílben berendezett 
lakosztályba, nem tudod, minő szavakkal adj kiteje- 
zést csodálkozással vegyes elmúlásodnak. Lépj be a 
dolgozószobába: „Hisz’ itt egy, tudós lakik- , a sza­
lonba: „itt meg egy művészi" Ki tudná elősorolnia 
megszámlálhatni műremeket, melyektől roskadoznak 
a falak? Csak azt a íejnélküli Szt. Antal szobrocskát 
említem, amely torzójában is mutatja a dilettáns házi 
gazda nagy müszeretetét. Nem tud elégge hálálkodni, 
hogy sikerült e becses műemléket kipiszkálni Pom* 
peji romjai közül s határtalan az öröme, hogy azóta 

csatolva.



2-ik oldal. O S I K I  H Í R L A P 48.  szám.

De a társadalomnak is vannak kötelességei. 
Fölvilágosítani a székelyt a nemzetiségi törek­
vésekről, a székely faluk fiatalságát sportok, ka­
tonai rendgyakorlatok, céllövészet rendszeres gya­
korlatára késztetni, arra alkalmas valamelyes ter­
vezetben tömöríteni, minek áldásos következ­
ményei minden téren éreztetnék hatásukat. Minta­
képül állítom a lengyel szokolistákat, kiknek 
életerős, fegyelmezett serege csak Galíciában 
60,(XX) egész emberrel büszkélkedik. Az öntu­
datos, józan, kemény, egészséges székelység 
őseihez méltó diadalt aratna mindenkoron a jö­
vőben, amikor csak a haza és a nemzet érdeke 
kívánja.

Azt hirdetik ellenségeink, hogy ütött a ti­
zenkettedik óra. Ha tényleg igy áll a dolog, 
székely testvéreim, azt hiszem, itt az idő, hogy 
mi is feltápászkodjunk puha vánkosunkról s ne 
csak katonasággal erősítsük meg sáncainkat, ha­
nem tudással, józan belátással, egyetértéssel és 
munkával a testvéri szeretetben 1

A képviselőház ülése. A már megszo­
kott mederben folyik. A munkapárti minden­
hatóság öltögeti nyelvét a másik tábor híveire, 
s még megérjük, hogy gróf Tisza István elnök 
és gróf Károlyi Mihály a nagyvilág szemeláttára 
a világsajtóban vívják meg a politikai életünk 
gyászos szélmalom-harcaként modern párbajukat : 
tollal, bandázs nélkül. — B a l o g h  miniszter 
torz sajtójavaslata nemkülömben szőnyegen van, 
amelyeket minden oldalról, tudományos és jogi 
szempontból egyenként hevesen támadnak. - 
Hosszú 5 —6 órás beszédeket mondanak ellene 
ellenzéki oldalról, de azért bizonnyal lényegre 
nem ható javítás nélkül viszik keresztül.

A delegáció ötperces ülése. Amint is­
meretes, az ellenzék kérelmére a magyar dele­
gációt kedd délelőtt tizenegy órára teljes ülésre 
hívta össze báró Láng Lajos, a delegáció elnöke. 
Az ellenzék ezen az ülésen akarta szóvá tenni 
a parlamenti őrség bécsi szereplését, azonban 
az ülés alig öt percig tartott, mert a delegátu­
sok nem jelentek meg határozatképes számban. 
A munkapárti delegátusok féltek az ellenzék tá­
madásától és emiatt nem jelentek meg. Láng 
Lajos báró december elsejére hívta egybe újra 
a delegációt s az ellenzék akkor fogja szóvá tenni 
az őrség szereplését.

Széljegyzetek.
Személyes kérdésben szót kérek!

A „ C s i k  v á r m e g y e "  129. számában, tisz­
telendő V á k á r József ur tollából „ R e f l e x i ó k  a 
„ S z é l j e g y z e t e k é  cim alatt egy közlemény 
jelent meg, melyben az igen tisztelt cikkíró ur kritika 
tárgyává tette az e hasábokon megjelent és „M e g- 
h ü I az e m b e r b e n  a v é r “ kezdetű Széljegyzete­
met, melyben a tragikus sorsú dr. Fekete Zoltán ese­
tét tárgyaltam. Cikkíró ur gombostűre tűz egyes ki- 
fejezéseket^riíog^^

a Szt. Antal nélküli fej is előkerült, melynek viaszk- 
kal (spanyollal persze) a törzshöz való ragasztásában 
most a tnüvészkezü tulajdonossal egyetemben Sáránd 
első szobrászai buzgólkodnak.

Ha nem siettetne a fűzfák története, akkor még 
sokat lehetne regélni udvara személyzetéről, főkép a 
két kimagasló egyházfiról, Nótás Károly kántor uram­
ról s az antialkoholizmus antik ellenségéről, Orbán 
sekrestyésről. Amaz nem holmi cicogó provancei tru­
badúr, hanem mega régi jó dalnok-nemzedékből való, 
kinek a sziklákat is megindító hangjához képest az 
oroszlán legmagasabb ariája is, mint nagy távolban 
a malom zúgása . . . E torok kenésére természetesen 
kicsinek bizonyult a cinkotai ital is, azért a hálás 
sárándiak a kántor kizárólagos használatára egy ved­
ret rendszeresítettek. Orbán sekrestyésnek vastagon 
metszett orra valóságos csoda: láthatod azon a föl­
kelő hajnalt s a lenyugvó alkonyt a bíbor színek 
mindenféle árnyalatával és pompájával egyetemben. 
Különben „csinos" fickó, csak két hibája van : hol a 
feje nem engedelmeskedik a lábainak, hol a lábai 
a fejériek.

De térjünk a fűzfákra. Egy verőfényes őszi dél­
előtt Nándor pap ott sétált a kertjében a fák és a 
kalapja alatt, mély gondolatokba s egy asztétikus 
papucspárba merülten. Kertjének keleti szegélyét egy 
patak határolta úgy, hogy a patak még egészen az 
ö kertjéhez tartozott, de a szomszédnak a patakhoz 
szöggellö kert — részében levő s árnyékukat a Nán­
dor pap patakjában ringató három fűzfa Sárándi M i­
hály uramat vallotta boldog tulajdonosának. Ez a 
három fűz kizavarta őt gondolataiból; papucsaiban 
még egyelőre benmaradt. Elnézte, milyen szépen len­
geti őket a reggeli szellő úgy, hogy árnyékuk még 
a patakot is átlépve, ott imbolygott már az ő terü­
letén. El-elhallgatta suttogásukat s boldog ábrándo-

cikkemben hamis gyöngyök, „dissonáns hangok", 
izetlen kifejezések, logikátlanságok vannak, melyeket én 
egv „karcos hegyü“  tollal követtem el. A cikk elkerülte 
a figyelmemet úgy, hogy csak most tudokreflektálni rá.

Sietek kijelenteni, hogy e dologból hí rlapi po­
lémiát egyáltalán nem szándékozom csinálni, de né­
hány sornyi kommentárt a kifogásolt ,,Széljegyzet­
hez és a kérdéses „Reflexiók“ -hoz fűzni óhajtók, már 
annyival is inkább, mert ez a kérdés alkalmas témául 
szolgálhat egy újabb „Széljegyzet“ -hez.

Kijelentem tehát, hogy a kifogásolt Széljegyzet 
u g y v a n j ó 1 me g í r v a ,  a h o g y  m e g i r t a m. 
Egy szó, egy betű, egy Írásjel rectificálni valót nem 
találok benne és ma is aláírom minden sorát. Ten- 
dentia nem volt benne, inás véleményét, meggyőző­
dését megingatni, a magam nézeteinek propagandát 
csinálni nem akartam, egyszerűen csak leírtam azt a 
lelkiállapotot, melyet belőlem egy megdöbbentően 
tragikus esemény, egy jobb sorsra érdemes ember 
gyászos elpusztulása — kiváltott. Ezt rregirtam. Jól 
irtam-e meg, vagy rosszul ? Hogy jól irtain meg, azt 
sokan mondták, — azt bizonyítja az, hogy e lap szer­
kesztősége nyomdafestékre érettnek találta és leközölte. 
Hogy rosszul irtani meg, ezt állítja tisztelendő Vákár 
Lajos ur. Kinek van igaza ? Mindkét félnek. Relative 
és subjektive. Vákár urnák is, nekem is. Mert szent 
meggyőződésem, hogy minden úgynevezett igazság,
— leszámítva a mathematika kézzelfogható alapigaz­
ságait — csak relative igazság Absolut igazság nincs, 
ami egyik embernek igaz, a másiknak nem. Én nem 
akarom a magam subjectiv és relatív igazságáról meg­
győzni Vákár urat, meggyőztetni azonban hagyom 
magamat) — de c s a k  é r v e k k e l  és nem kenetes,
— s bár elismerem, hogy lendületes, de sok helyen 
bombasztba fűlő frázisokkal. Hogy tehát mi az igaz­
gyöngy és mi a hamis, erre egy nagy kérdőjel a fe­
lelet. Ennyit azoknak, akiket esetleg érdekel a dolog.

Most pedig tisztelendő Vákár József uram, szál­
lók az Úrhoz! Nézze kérem, Önnek ex offo köteles­
sége, — ha népies volnék, azt mondanám : kutyakö- 
teléssége — szeretni felebarátait. Hát szeressen engem 
is, és ne vegye el az én csillogó hamis siyöngyeimet 
s ne törje össze azokat. Látja kérem, én egy szegény 
ember vagyok, akinek nincs más vagyona, mint a 
prolongációs váltói és azok a nemzetiszinü mosolyok, 
melyeket a Szerkesztő bácsi honoráriumképen kiutal­
ványoz, ineg aztán ezek a csillogó kis hamis gyón 
gyök. Hát volna Önnek szive ezeket is elvenni tő­
lem ? Hagyjon játszani, ne legyen olyan rossz, látja, 
nem lehet mindenkinek igaz gyöngyfüzére. Hagyjon 
meg engem az én dissonáns hangjaimmal, az én izet­
len kifejezéseimmel, az én boldog logikátlanságom­
mal, hadd játszam tovább. Hiszen önnek az mind­
egy, ne akarjon engem jobb útra téríteni, hagyjon 
elkárhozni, s mondja utánam: „apage Satanas4, este 
lég azt, hogy: „laza ferdienen !“  Látja, amilyen vit­
riol ember vagyok én, hát Önnek az üdvösség ho­
nában is csak bosszúságot okoznék, játszanék a ha­
mis gyöngyeimmel és dissonáns hangokat vegyil- 
nék a mennyei karok énekébe. Engedjen át kérem 
engem az ellenkező pólusra ! Tudja kérem, én fázé­
kony ember vagyok és nekem jobban conveniál az a 
másik jól fűtött helyiség. — S ott bizonyára akadok 
majd néhány magamfajta elvetemedett hirlapirócskára, 
a könyvtárból pedig nem fog hiányozni a házigazda 
bibliája, én majd ott is csak eltöltőm valahogy azt a 
néhány százmillió évecskét. Tessék engem elengedni 
Tisztelendő bácsi, játszani akarok . ..

Még csak néhány szót! Kérem szépen, én bi­
zonyisten nem irtani m e m o á r o k a t ,  ahoz én igen 
fiatal vagyok, de majd ha hosszuszakálas öreg bácsi 
leszek, — talán azt is fogok írni. Szives felvilágositás- 
képen közlöm, hogy azt, amit memoárnak tetszett 
nézni, — ha egyáltalán szükség van a definitióra, — 

^JiáMiri^jnüelén^ig^Jíjvl^

zásában magáénak képzelve a füzeket, ekként gon­
dolkodott : Ezt a két vékonyabb törzsüt beoltom al­
mafának ; hogy fognak majd ezen függögetni a soha 
nem rothadó gyógyi almák, a másikon meg a mo­
solygó .Török Bálintok" ; a harmadiknak vast; g tör­
zsét meg kamarának fogom berendezni ! Különösen 
ez utóbbi ötletnek tapsolt, hogy most már legalább 
lessz hűvös helye, hová mindenféle romlandó komc- 
denciák a frissen maradás biztos reményében aggo­
dalom nélkül elhelyezhetők lesznek; s a lángszavu 
Nándor pap gratulált a praktikus elméjű Nándor gaz­
dának, mintha az eget vívó elmélet s a kérges te­
nyerű praxis kezet fogtak volna.

Mindez azonban ábrándnak bizonyult, mely kan­
osaiul festett egekbe nézett, mert a fűzfák csak nem 
voltak az övéi. Most volt igazán szükség arra a rop­
pant értelemre, amelynek Nándor pap ó görög sza­
bású feje a pattanásig megfeszült büszke tartója — 
Homloka redökbe futott, a szellem tüzet szóró sze­
mei a kétes távolba merültek s vélheted, hogy oda­
bent csak a Vezúv fortyogo gyomrához fogható for­
rongás támadt. A szellem nyomása alatt lázba jött 
agysejtek, mint a fújtató szelétől izzó széndarahok, 
rakéták módjára pattogtak, szikráztak, űzték, kerget­
ték egymást. Miért ? Hogy megtalálják azt az archi­
medesi pontot, melyről nem ugyan a világot sarkai­
ból, hanem Sárándi Mihály uramat a fűzfák tulajdo­
nából valamiképen kibillentsék. Végre Nándor pap a 
fejére ütött és felkiáltott: „Megvan!" Mi van meg? 
Az a finom száll, amely a kecsesen lengő füzeket az 
ö  kertjéhez fogja fűzni. Nem gondolnád nyájas olva­
sóm, hogy ez a finom szál ott hajladozott, incselke­
dett a Nándor pap patakjának a tükrében, a hiú fűz­
fák nagy örömére, mert nem volt az egyéb, mint az 
ö árnyékuk. A reverendisszimusz fejében, hol a logi­
kának örök törvényei, hol az azoknak fittyet hányó s

Nem vagyok antialkoholista, a jó karcos bort 
megiszom, de karcos hegyű tollat még nem ittam. 
Ugye kérem szépen, azt úgy kell érteni, hogy én a 
toliam hegyét jó savanyú karcos borba mártottam, 
azért volt olyan fanyar, olyan csípős, olyan „izetlen" 
az iráskám ? . . .

Tekintve, hogy a szerkesztő ur már kezdi meg­
vonni a szót, átadom azt —rassy-nak.

Béke velünk!
M a d a r a ss y  G y u la , 

a .Széljegyzetek' rovatvezetője,

E z z e l . . .  mondotta dr. Pártos Ottó, mikor a 
felesége megkérdezte, hogy „mivel tudod bizonyítani, 
hogy szerelemből vettél el ?“ s azzal pontot tett az 
életére, nagy pontot, ólomból valót.

Egy capriciense asszony azt képzeli, hogy az 
ura csak a pénzéért vette el, nem hisz a szónak, nem 
hisz a szerelmi vallomásoknak, a könyörgésnek, ha­
nem kiforciroz egy revolverlövést az ura szivébe. Most 
talán már elhiszi.

Tragédia a müveit középosztály köréből. A sze­
gény ügyvéd elvesz egy százezer koronás lányt, nyolc 
szobás, puha, illatos fészket épit az ö kis elkényez­
tetett madarának, el akarja feledtetni vele a sejtelmes 
álmokkal telt leánykort, adósságokba veri magát az 
asszonyért, de a hozomány, az nebánts virág, azt 
csak nézni szabad, ahhoz nem szabad hozzányúlni. 
Mikor aztán fojtogat már az adósság, mikor a hozo­
mányt felhasználni, forgatni, gyümölcsöztetni akarja 
férjuram, akkor „csak a pénzemért vettél el“  csata­
kiáltással, gyerünk a mamához, haza. Az elkényezte­
tett, csacska kanári madár válni akar, a férj sziven- 
lövi magát, hogy bebizonyítsa az ö — francia regé­
nyekkel megzavart fejű — feleségének, hogy tényleg 
szerelemből vette el. Kész regénytéma, csak meg kell 
írni. Cime lehet „Cherchez la feume“  . . .

R ococo  s z ín já té k , in sce n á lta  a z  É le t, e lő a d já k : 
K o ssu th  F erenc és ö zv . G r ó f  B e n y o v szk y  S d n d o rn é . 
A betegszoba ajtaja körül tolong az érdeklődök se­
rege, bent a szobában pedig egy őszülő fejű bájos 
asszony simogatja puha, fehér kezével egy beteg nagy 
ur lázas homlokát. Valahol a Tisza mentén rőzsetüz 
mellett olvassa egy feketére égett arcú magyar a 
krajcáros újságból, hogy az ő legnagyobb embere : 
Kossuth Ferenc haldoklik. Első felvonás.

A nagyurat a puha kacsók, a gondos ápolás és 
a nagy, nagy szeretet visszahozzák az életbe. A T i­
sza mentén kigyulnak a bronzszinü arcok, „meg­
gyógyult a Kossuth apánk fia!“  Második felvonás.

Enyhe tavaszi nap. Az élet alkonyán két ősz fő 
összehajol, két kéz összekulcsolódik, orgonazugás, 
holtomiglan, holtodiglan. A Tisza partján pedig száll 
a h ir: Kossuth Ferenc asszonyt hozott a házhoz. — 
Tabló . . . rassy.

H Í R E K .

— Az első szabadliceumi előadások.
Jeleztük már ismételten, hogy az első szabad- 
liceumi előadások f. Iió 30-án (vasárnap) d. u. 
5 órától kezdve tartódnak meg a fögimn. torna- 
csarnokában. Hz alkalommal is fölhívjuk azon­
ban a közönség figyelmét a hónap megkezdődő 
s az egész téli évad alatt két hetenként, 
ugyanazon időben és helyen ismételni szándé­
kolt szabadelőadásokra, annál is inkább, mert 
más utón, se falragasz, se külön meghívók ut­
ján, nem fogja publikálni a vezetőség. Magát 
az első estét K a s s a y L a j o s  fögimn. igaz-

a nagy egyéniségeket jellemző szubjektív logika sze­
rint, a következő lánckövetkeztetés csörgött le.- Itt 
van egy árnyék Ez az árnyék engemet mutat. Ha ez 
itt van, akkor valószínűleg én is itt vagyok. Az ár­
nyék azé, akit mulat. Ez az árnyék engemet mutat, 
Ámde minden árnyéknak van objektuma, amelyről az 
vetitődik. Az éu árnyékomnak én vagyok a tárgya, 
tehát: én az árnyékomé vagyok. Már most ez a pa­
tak, amely álfoly a kertemen, az enyém ; ennélfogva 
minden, ami a patakban van, az enyém. A fűzfák 
árnyéka a patakban van, tehát a fűzfák árnyéka is 
az enyém. Minthogy pedig a fűzfák az árnyékuké, s 
az ö árnyékuk az enyém: a fűzfák tehát árnyé­
kostól, mindenesföl az enyémek .. .

Hol a toll, amelv méltóképen fesse azt a ho­
méroszi derűt, amely beragyogta Nándor pap arcát, 
amikor a láncokoskodás ez utolsó szeme homlokának 
ivezetén leperdíilt? Szélesen mosolygott s kezeit egy­
máshoz, izzadt homlokát, a nagy eszmék e vulkani­
kus műhelyéi pedig piros zsebkendőjéhez dörzsölve, 
szerelte volna határtalan jókedvében eljárni a kékvókot 
vagy a sárándi kettőst. De Íme, mintha titkos vágya vált 
volna valóra, örömének rózsafelhőin át megpillantja 
Mihály gazdát, amint ott állott a három (üz alatt. — 
Neki sem kellett egyéb; felölti méltóságának egész 
pompáját s odaszől Mihály szomszédnak : „No, M i­
hály gazda, a fűzfák alól kisétálhat, mert azok mától 
fogva az enyéimek!" Emez megdöbbenve, mint egy­
kor az öreg Bárczi, viharosan riiiogja vissza : „Kendé 
bizony az árnyéka, mert olyat mondok, hogy még 
a'“ . . . Nándor pap ekkor megcsörgette fenti okos­
kodásának láucvértczettjét. De Mihály gazda sem volt 
inai csirke, győzte szóval, győzte szusszal. A nézet- 
eltérés egyre magasabb hullámokat vert, egyre piro­
sodtak az arcok és kedélyek s minden pillanatban le­
hetett vánti, hogy mindkét vitázó fél a másik meg-



48. szám. c s í k i  h í r l a p 3-ik oldal.
galó megnyitója vezeti be, aki az egész kulturális 
akció mibenlétét, jelentőségét és célzatát fogja 
vázolni. Az előadók Dr. KIbles Gyula és Kádár 
Ferenc lesznek. S ezzel a ponttal meg is sza­
kíthatnék e sorokat, ha megjegyzést nem kel­
lene tennünk a Csíki Lapok 48. számában meg. 
jelent és Így hangzó két mondatra:

„Viszont azonban ez (t. i. hogy hölgyek is 
fogják látogatni az előadásokat, ami természete­
sen örvendetes és kívánatos és természetes is) 
kötelességévé teszi a rendezőségnek hogy gon­
doskodjék arról, miszerint minden két előadásból 
legalább az egyik alkalmas legyen a hölgykö­
zönség érdeklődésének is a felkeltésére, és ne 
száraz, csak szakemberek által megérthető fej­
tegetésekkel még a férfiliallgatőságnak is elriasz­
tója legyen. Ez okból a már ismert programra 
alapos és gyökeres felfrissítését ajánljuk."

Eltekintve attól, hogy az előadás érdekkellő 
volta nemcsak a tárgyától függ, sőt kevésbé függ et­
től, mint az előadói ügyességtől s következéskép 
egy előadásról ci me után egyáltalán nem állapítható 
meg a priori, hogy fölkelti-e a hölgyközönség 
érdeklődését, vagy nem, ki kell emelnünk, hogy 
ezen eöladások célja (szabadlicealis, ismeretter­
jesztő előadások) elsősorban tanító jellegű s e 
cél szolgálatában szervezik és rendezik ország­
szerte. Régi dolog természetesen a „ridendo di- 
cero verum" s Így hangulatos szórakoztatás is 
társulhat s bizonyára fog is társulni nem egy 
előadásban az ismeretközlés, vagy bővítés szán­
dékával. „Csak szakemberek által megérthető 
fejtegetésekkel" pedig bizonyára senki se fogja ! 
„elriasztani" a hallgatóságot csak azért sem, mert 
népszerű előadások sorozatában nem szokás szak­
kérdést a szaktudomány nyelvén tárgyalni. De 
hu valaki bűvös előrelátással rá is sütné 
egyik vagy másik terveit előadásra, hogy „szá­
raz fejtegetés" lesz, a vezetőségnek akkor sem ; 
áll módjában „a már ismert programra alapos 
és gyökeres felfn. «7iV" (igy!). mert hiszen, hogy 
ki milyen tárgyról beszéljen, vagy ne beszéljen, . 
azt nem a vezetőség dönti el, hanem egyedül i 
maga az előadó. Ennyi személyi joga bizonyára , 
neki is van. Amennnyiben pedig a szemléltetés 
(vetített képek) az érdeklődés fölkeltésének és 
ébrentartásának eszköze, s amennyiben ilyen 
előadások is lesznek, a vezetőség gondoskodott 
róla, hogy hloHósé/j szerint egyik előadás a kettő 
közül ilyen legyen.

Márton Ferenc frlsebb koszorúja. A téli 
mütárlat újra megnyíltakor a M ű c sa rn o k  számos 
jeles festő-termékei közt osztatlan tetszést s a kritiká­
nak pedig határozott elismerését váltja ki M á rto n  
F e ren cn ek  újabb székely képe: .E r d o ir tá s  C s iko r-  
s z d g b a n * . Még mindannyian jól emlékszünk arra a 
nem közönséges sikerre, amit a Q ú tk ö tö  S z é k e ly e k ­
k é  aratott s annál nagyobb az örömünk, amikor az 
elismerés újabb koszorúját szintén székely, jelesen
jieéMg^cMk^JárguMennékkc^zerzi^mc^

gyöződésére nyomosabb dokumentumokhoz tog folya­
modni. És elkövetkezett e várt pillanat. Nándor pap 
rettentő mozdulatot tett: aszkétikus papucspárját, 
amelybe - mint méltóztatnak emlékezni — fentebb 
belemerült, lekapja lábairól s egy Teli Vilmos nyila­
ként süvíti Mihály gazda fejéhez. A jobb sorsra érde­
mes papucs még jóformán be sem végezte szándé­
kolt pályáját, mikor Nándor pap tompa zuhanást ér­
zett a koponyáján s mikor ez élénken feltűnt neki, 
liát ime ott látja lábai előtt Mihály gazda cserép pi­
pájának romjait. Oh, szerencsés végzet, hogy a patak 
közbe vo lt! Mert különben Nándor pap. amennyire 
makacs és erőszakos íérfiu — odamegy Mihály gaz­
dához s akkor az árnyék — és fűzfa — ügy egyi­
kükre nézve alighanem az árnyékvilágban végződött 
volna . . . .

-------— A sárvári bíróságnak nem mindennapi
eseménye van. Justitia Csarnokában két érthető 
okokból -  láncravert panaszos lesi a megváltó igé­
ket az igazságosztó bíró ajkairól. A síri csendet végre 
megtöri az igazság szócsövének érces hangja: Ölei* 
sége a király nevében 1 A sárándi három fűzfa ügyé­
ben a tárgyalás annak rendje és módja szerint meg 
ejtetvén, teleknek az Ítélet a következőkben adatik 
tudtára ; A fiizták a napnak azon részében, mikor ár­
nyékuk az ő patakjába esik, Nándor reverendisszi- 
musznak a tulajdonába mennek át, különben pedig 
visszaszállnak eredeti gazdájukra Ha Nándor pap a 
Napot beállítja akként, hogy a tüzek árnyéka állan­
dóan az o patakjába jusson, akkor azokat, mint az 
ö tulajdonát örökös tulajdonjogába kebelezheti.

Mélységes tanulmányokba bocsátkozott ezután 
Nándor pap s azóta az egész csillagászat S.adudra hűi- 
főzött. Avas asztronómiai tucuaabulumoknak, a sex 
tausok. n a p ii ll í te h . /, a, sa rk ito k  s más műszereknek 
egész légiója hever tövei—hegygyei össze Nándor pap 
dolgozószobájában. Sót a legjobb torkú sárándiakbol 
egy csapatot szervezett a helybeli kantor vezetése 
alatt azzal a megalkuvást nem türo parancscsal, hogy 
minden reggel éktelen ordítással iivölleni kötelesek 
a Nap felé, hogy álljon meg. Ez azonban rájok sem 
hederitve, nyugodtan halad tovább pályáján. S a tra­
gikus sorsú Nándor pap most böjttel, imával ipaiko 
dik megnyerni az égtől Józsue szekerét és erejét; 
nem tudjuk, hogy ez eddig sikerült-e neki.

P u c k  T ó b iá s .

legyen bármilyen irányú a megnyilatkozása, ott mo­
zog legjobb terrénumon szülötte földén. C s ík i  m ilie u t  
vinni rá a sziliekben és vonalakban beszélő vászon 
néma ritmusába, dicsőség nemcsak a szerző személyé­
nek, de egyszersmind a földnek is, ahol a fény és 
árnyék csodás játékát először tanulta megismerni! 
Ezért sietünk örömmel az ujongók közé s köszönt­
jük az ifjú csíki székely művészt újabb köszönéssel. 
Tehetjük ezt nyugodt tárgyilagosággal, amikor egy 
K e z d i  K o vá cs  L á sz ló , egy M a lo n y a i  D e z s ő  és mások, 
szóval a hivatásos kritika illetékes szócsövei niagasz- 
talással Írnak róla.

»h a t u l  m á s  m ére te ive l — ú g y m o n d  a z  e g y ik  — 
u ra lja  M á r to n  F erenc n a g y  d e k o ra tív  vá szn a  a z  u to lsó  
te rm et. A  kép  e lm e  > E r d ő ir tá s  C s ik o r s zá g b a n “ és 
m in d e n  részle téb en  e lá ru lja  a n a g y  rá te rm e tt, b á r  m é g  
k ifo r ra tla n  f i a t a l  m ű vész  erőt.*

A „Vasárnapi Újság" nov. 26 iki száma a kö­
vetkező megjegyzéssel reprodukálja a képet: „Márton 
Ferenc fiatal székely festő ezúttal »E r d ő ir tá s  C s ik o r ­
s z á g b a n « cimü müvével tehetsége fejlődésében megint 
egy nagyott ugrott; kivánnók, hogy visszavonult je­
les elődjének, Gyárfás Jenőnek méltó utódja legyen.u 
Egyébként ezenkívül M a g d a  cimü képe is ki van ál­
lítva Mártonnak.

Puskás Adolf meghalt. Megremeg a toll ke­
zünkben, mikor e gyászos mondatot le kell Írnunk, 
hogy tudomást vegyenek olvasóink a Gyergyószent- 
miklós várost ért ezen súlyos veszteségről. Az élete 
delelöjén álló tetterős férfi, a kisgyermekei jövőjének 
alapozásán fáradozó apa, egy fiatal, fejlődő város fő­
jegyzője. vezető férfia, a páratlan jószivü pajtás és 
emberbarát alig egy heti súlyos betegség következté­
ben elhalt, üresen hagyva mindazon társadalmi, vá­
rosi, vármegyei és családi pozíciókat, melyeknek lel­
kes betöltője, buzgó munkása, szeretetre méltó alakja 
volt. Mély fájdalommal vesszük és adjuk tovább a 
lesújtó hirt s megütközve kérdezzük magunktól: váj­
jon tartogat e és minő katasztrófákat hátralévő szaká­
ban ez a szerencsétlen esztendő ? Haláláról a csalá­
don kívül a városi tanács is adott ki gyászjelentést, 
melyeket itten közlünk :

Alulírottak a szív legmélyebb fájdalmával tudatják, hogy a 
szerető jó férj, önfeláldozó édesapa, gyöngéd és hálás gyermek, 
nemess zivii testvér és rokon Ditrói Puskás Adolf, gyergyószent- 
miklősr. t. város érdemes főjegyzője, ditrói birtokos, csikvármegye 
törvényhatósági tagja stb. munkás életének 42-ik; boldog házas­
ságának 14-ik évében folyó hó 26-án d. u. 2 órakor, rövid szen­
vedés és a haldoklók szentségének buzgó felvétele után az Úrban 
csendesen elhunyt. Megszűnt dobogni egy nemesen érző szív, a 
s utolsót lobbant egy erényekben gazdag lelek világa. Drága ha­
lottunk földi részét folyó hó 28-án délután 2 órakor a gyergyó- 
szentmiklósi róin katli. temetőbe fogjuk örök nyugalomra helyezni; 
— leikéért pedig az engesztelő szent mise-áldozat 29-én délelőtt 
10 órakor fog a lat szert. r. kath. templomban az Egek Urának 
bemutattatni. Kedves halottunk Isten veled ! Emléked legyen ál­
dott, nyugalmad csendes! üycrgyószcntmiklós, 1913. évi novem­
ber hó 26-án. Özv. Puskás Adolfné szül. Kopacz Mária, a/, elhunyt 
neje. Puskás Piroska, Puskás Agneska, Puskás Antal, Puskás Ist­
ván. Puskás Ibolyka, Puskás Palika, az elhunyt gyermekei. Ozv. 
Puskás Antálné szül. Székely Antónia, az elhunyt édesanyja. Pus­
kás Tamás és neje Tarisznyás Anna és gyermeke; Puskás Anna 
és férje Simon Adám és gyermekeik; Puskás Aladár és neje 
Siklódy Karolina és gyermekeik , Puskás Vilmos és neje Küllő 
Ágnes es gvermekcik ; az elhunyt testvérei, sógora és sogornoi. 
Ozv. Kopacz Istvánná szül. Petelácz Lujza, az elhunyt anyósa ; 
Kovács Zsigmond és neje Kopacz Ilona és gyermekei; Kovács 
Kálmán és neje Kopacz Elza, az elhunyt sógorai, illetve sógornői 
és gyermekei.

Qyergyószentmiklós r. t. város közönsége, tanácsa és tiszti­
kara fájdalommal jelenti, hogv nagyrabecsiilt cs szeretett főjegy­
zője Ditrói Puskás Adolf rövid szenvedés után folyó hó 2b-án 
délután 2 órakor elhunyt. A boldogultra városunk minden polgára 
egész Gyergyó és Csikvármegye büszke volt, áldásos működését 
alkotásai dicsérik : minden munkájából a vssszorgalmu puritán 
hazafi szól hozzánk, ki hazáját, városát és székely faját rajongás­
sal szerette. Emlékét összes polgártársainak szeretete őrzi meg. A 
boldogíthat folyó 28-án délután 2 órakor kisérjük örök nyuga­
lomra a helybeli róm. katli. sirkertbe. Cyergyószentmiklós, 1913 
november hó ^-án Az esetleges koszorúkra szánt összeget tisz­
telettel kérjük a boldogult emlékére elhelyezendő jótékony alapít­
vány javára a városi tanácshoz juttatni.

A leányiskolái tanerők fizetésrendezése. 
A helybeli polgári leányiskola tanerőinek fizetését és 
illetményeit nem régen rendezte a törvényhatóság. 
Minthogy azonban az uj rendezés sem hozta meg azt 
íj javadalmazást, melyet az állami tanerők élveznek, 
a tanítónők javadalmazásuk megfeielö felemelését 
kérték. Az igazgatótanács és törvényhatóság kedve­
zőtlen határozatával szemben a vallás és közoktatás- 
ügyi miniszter a napokban a tanítónők javára dön­
tőit és elrendelte a törvényhatóságnak, hogy 1913. 
évi január hó 1 -tői az állami tanerők, illetve a fizetés- 
kiegészítést élvező tanerők megfelelő szolgálati idejé­
nek alapul vételével I. Császár Jolán rendes tanítónő 
részére évi 3600 korona fizetés, 910 korona lakpénz, 
600 korona ötödéves korpótlék, 2. Becze Imréné ren­
des tanítónő részére 3600 korona fizetés, 910 korona 
lakpénz, 400 korona ötödéves korpótlék. 3. Márlonffy 
Maria részére 2000 korona fizetés, 630 korona lak­
pénz, 4. Farkas Imréné részére 2400 korona fizetés, 
560 korona lakpénz, 1 0 0 0  korona ötödéves korpótlék, 
végül üaali Emma rendes tanítónő részére folyó évi 
február 1 tői évi 2000 korona fizetés 630 korona lak­
pénz szolgáltatandó ki.

— Javítás u vasúti m enetrenden. A ko­
lozsvári üzletvezetőség közölte a vármegye al­
ispánjával, hogy az 1914 évre elkészített menet- 
rcndjavasliitba, fe lső b b  u ta s í t á s r a  a 8001. és 8004. 
számit vonatok összes kihagyott megállásainak 
visszaállítását felvette, minek folytán jövő május 
l-löl megszűnik azon anomália, hogy egyik-má­
sik cllégé nagy forgalmú állomásnak csak fütyül 
a vonat, de azért sémivel sem ér hamarább a 
célhoz, mert egyes állomásokon 2 0 —40 percig 
álldogál. E sérelem orvoslása a törvény hatósági 
bizottság rendeletéből küldött erélyes felterjesz­

tésnek és az üzletvezetöség legújabban tapasz­
talt jó indulatának köszönhető.

— Városatyák választása. Csíkszereda város 
a megbízatásukat vesztett képviselőtestületi tagjainak 
megüresedett helyeit folyó évi december l?-én pén­
teken tölti be. A választást Fejér Sándor alispán ve­
zeti. Ezúttal 12 rendes és 3 póttag választatik meg, 
mely iránt igen nagy érdeklődés mutatkozik. Gyergyó- 
szentmiklós városnál a városatyák választása decém- 
ber 5-én ejtetik meg, hol szintén Fejér Sándor alis­
pán elnököl.

— Figyelmeztetés a postai csomagolt célszerű 
csomagolása, helyes címzése stb. tárgyában. A kará­
csonyi és újévi rendkívüli csomagforgaloni ideje alatt 
a küldeményeknek késedelem nélkül való kezelése 
csak úgy biztosítható, ha a közönség a csomagolásra 
és címzésre vonatkozó postai szabályokat betartja. A 
csomagoknak általában úgy kell göngyölve lenniük, 
hogy egyrészt a güngyölet a tartalmat külső befolyás 
ellen mogvódje, illetőleg, hogy tanaim tikhoz a burko­
lat és a pecsétek megsértése nélkül hozzáférni ne le­
hessen, másrészt, hogy a tartalom más küldemények­
ben szállítás közben kárt ne tehessen. Különösen szem 
előtt tartandók a következők : 1. Pénzt, ékszert, más 
tárgyakkal egybecsomagolni nem szabad. 2. Csomago­
lásra faláda, vesszőből font kosár, viaszos, vagy tiszta 
közönséges vászon, kisobb értékű és csekélyebb súlyú 
tárgyaknál pedig erős csomagoló papir használandó. 
Vászon vagy papirburkolattal birú csomagokat, göb 
nélkül zsineggel többszörösen és jó szorosan át kell 
kötni, a zsineg keresztezési pont jain pedig pecsétviasz- 
s/.al kell lezárni. A pecsételéshez csak jóminőségü 
pecsétviasz és vésett pecsétnyomó használandó. 3. A 
címzésnél kiváló gond fordítandó a címzett vezeték­
es keresztnevének vagy más mogkiilömböztetö jelzés­
nek (pl. ifjabb, idősb, özvegy stb.) továbbá a címzett 
polgári állásának vagy foglalkozásának és lakkelyének 
pontos kitételére; a Budapestre és Becsbe szóló kül­
deménynek cimirataiban ezenkívül a kerület, utca, ház­
szám, emelet és ajtó jelzés stb. kiteendő. A rendelte­
tési hely tüzetes jelzése (vármegye) s ha ott posta 
nincs, az utolsó posta pontos és olvasható feljegyzése 
különösen szükséges. 4. A cimot magára a burkolatra 
kell irni, de ha ez nem lehetséges, úgy a cím fatáb­
lácskára, bördarahra vagy erős lemezpapirra Írandó, 
melyet tartósan a csomaghoz kell erősíteni. A papír­
lapokra irt címeket mindig egész terjedelmében kell 
a burkolatra felragasztani. Felette kívánatos, hogy a 
feladó nevét és lakását-, továbbá a cimirat összes ada­
tait feltüntető papírlap le-íven magában a csomagban 
is elhelyezve arra az esetre, hogy ha a burkolaton levő 
cimirat leesnék, elveszne vagy pedig olvashuiatlnná 
válik, a küldemény bizottsági felbontása utján a je l­
zett papírlap alapján a csomagot mégis kézbesíteni le­
hessen. Kívánatos továbbá, hogy u feladó saját nevét 
és lakását a csomagon levő cimirat felső részén is ki­
tüntesse. 5. A csomagok tartalmát úgy a cimiraton, 
mint a száliitólevelen szabatosan és részletesen kell 
jelezni. Budapestre cs Becsbe szóló élelmiszereket, i l ­
letve fogyasztási adó alá eső tárgyakat (husnomü. sze­
szes italok stb.) tartalmazó csomagok cimirataira, nem­
különben az ilyen csomagokhoz tartozó szállító-levele­
ken a tartalom, minőség és mennyiség szerint kiírandó 
(pl. szalona 2 kgr., egy pulyka 3 kgr., 2 liter bor, stb.) 
A tartalom ily részletes megjolülóso fogyasztási adó ki­
vetése szempontjából szükséges és a gyors kézbesítést 
lényegesen előmozdítja.

— Meggyilkolt vállalkozó. Kovásznáról jelen­
tik ; A kovásznai iürdö közeiében az erdő szélén meg­
gyilkolva tálalták Kosorog Balázs vállalkozót. A gyil­
kosok agyonlőtték, ruháitól megfosztották és a pén­
zét elrabolták, a  hullát az erdő mellett lévő árokba 
fektették cs gályákká! takarták le. A csendőrök meg­
állapították, hogy a vállalkozó hazafelé tártott, a mi­
kor megtámadták. A csendőrség azt hiszi, hogy Ko- 
sorogot a híres íogarasi rablóvezér, Budák rablóban­
dájának a tagjai gyilkolták meg.

— Polgárinesterválasztás Kolozsvárott. -  A z 
e l l e n z é k  g y ő z e l m e .  - -- Kolozsvárott hétfőn 
délután négy órakor ülést tartott a város törvényha­
tósági bizottsága. Az üléste fontos napirend volt ki­
tűzve : a polgármesterválasztás. A választás az ellen­
zéki pártok nagy győzelmével végződött. Fekete-Nagy 
Bélával a munkapárt jelöltjével szemben, 1 tallér Gusz­
távot, a függetlenségi párt jelöltjét, választoltak meg 
nagy szótöbbséggel. A függetlenségi párt győzelme 
az ellenzéki érzelmű városban nagy lelkesedést kelteit.

— Tűz. E hó 27 én reggel 6  és 7 óra között a 
Ficzus-féle asztalos műhely belül > igyu.adt, a kitodulo 
füstre figyelmes lett Maiidéi Izidor, önk. tűzoltó, es 
a szomszédban lakó Jakab Ferenc városi tanácsos, 
lüzoltóalparancsnokkal egy negyed óra alatt sikerült 
csendben a tüzet elfojtani, kár alig van.

. — Egyháztanácsi gyűlés. Folyó hó 27-cii D r.
S z e k e r e s  J ó z s e f  plébános elnöklete alatt egyháztanácsí 
gyűlés volt, amelyen az ciuök bemutatta az építendő 
uj templomnak Pápai Sándor státusi műszaki taná­
csostól készített tervrajzát. Tárgyalták egyben a kepe­
ügyet is, melynek lajstroma a városházánál a feleb- 
bezések megejtlietése végett ki lesz függesztve. A kepe-
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lajstromot egyébként a város a szokott módon köz­
tudomásra fogja hozni.

Iparkamarai segély. A marosvásárhelyi ke­
reskedelmi kamara - Kiló Károly Csíkszeredái ipartes­
tületi elnök közbenjárására — 41)92 szánni utalványo­
zásával üzv• Borbáth Audrásné részére, ki elhalt férje 
cipész üzletét, a legnagyobb nehézségek között is foly­
tatja, özvegyi segélyképpen 300 koronát utalt ki, mely 
összeget az ipartestületi elnök u napokban adott át 
hivatalosan a lent nevezettnek. Az ily humánus és ne­
mes tett úgy az iparkamara-, mint a helybeli ipartes­
tületi elnöknek nem szorul dicséretére, az magamagát 
dicséri; s a szeredai iparosok büszkék lehetnek ily 
körültekintő elnökükre.

Hazabocsátják az összes póttartalékosokat. 
A közös hadügyminisztérium rendeletet bocsátott ki, 
amelynél fogva az 1910. és 1911. évi korosztályit pót- 
tartalékosok. akik ezideig az 1912-ik évi véd- 
erötörvény 43. §-a alapján még tényleges szolgálatot 
teljesítettek, e hónap 25-én a nem tényleges viszonyba 
helyeztettek át. Ugyané törvény rendelkezései értel­
mében az aktív szolgálatot teljesítő 1912. évi póttar­
talékosok egyidejűleg értesitendők, hogy az ö szabad­
ságolásuk előreláthatólag ez év decemberének köze 
pén fog megtörténni, amennyiben ezt az újonnan* 
szabályozott békelétszám fentartására való tekintet 
m egengedi.

Halálozások. Papp Adolfné szül. Farkas 
Róza életének öl-ik cs boldog házasságának 29 ik 
évében Segesváron meghalt. Az elhunytban Venczel 
József főgimn. tanár anyósát gyászolja.

özv. Balló Gergelyné szül, György Anna életé­
nek 85-ik, özvegységének 21-ik évében Csikszentim- 
rén meghalt. Az elhunytban Balló János csikmadarasi 
esperes-plebános édesanyját gyászolja.

A szeminárium épületének átadása. F. hó
27-én délután vette át az épitőbizottság M ik ii B á l in t
v. b. t. t. elnöklete alatt, P á p a i S á n d o r  műszaki ta­
nácsos jelenlétében a W u s in s zk i testvérektől a helyi 
finevelö-intézet pompás uj épületét, még pedig a leg­
nagyobb megelégedéssel. A helyi főgimnázium ez uj 
szárnnyal a legmodernebb kettős nevelő intézettől tá­
mogatott olyan iskolává egészült ki, amelyre büszke 
lehet nemcsak Csíkszereda városa, de az egész 
S z é k e ly fö ld . Messze vidékre eljár a híre, hogy a Csík­
szeredái főgimnázium épületének ha akad is párja, de 
kevés széles e hazában.

Közművelődési könyvtár A helyi főgim. 
tanári könyvtárának kö zm ű v e lő d é si kö n y v tá rrá  fejlesz- , 
téséről már történt megemlékezés. Most csak azt akar­
juk jelezni, hogy a tanári testület a helyi viszonyok I 
mérlegelése után a főtanhatósághoz olyan értelmű 
fölterjesztést tett, hogy a közönség a kö n y v tá r t csak  
kö lc sö n zé sse l h a szn á lh a tja . A minisztériumtól utalvá­
nyozott 1 0 0 0  koronára a könyvek beszerzése folya­
matban van.

TARKASÁGOK-
Beköszöntött az uj tél és szépen köszöntött 

be. Keményre fagyott földre borúit rá péntek reggelre 
a bársonysima, szép fehér hótakaró . . .  És olyan jól 
esik a szememnek. Köröskörül eltűnt minden, ami 
sáros, ami fekete volt . . .  És ez a friss szőnyeg, amint 
halkan alácsilingelö apró peljkecskéktől egyre gyara­
podik, vastagodik, mintha örökre el akarná boritani 
a szennyet, a piszkot . . . Milyen szép is, kellemes is> 
Istenem a tiszta, ami fehér.. . A hó . . , a szegfű, . . 
a bárányka . . .  a liliom . . .  a jellem ! És amig innen 
egy ablakon keresztül nézem az alágördüiő sürü fehér- 
szárnyú csöppnyi piléket, szeretném elfeledni mind, 
ami nem fehér, ami fekete : a rutát, a csúnyát, a bűnt, 
az embert, aki nem öltözik a hó palástjába, mert a 
lelke fekete . . Milyen jó is volna, ha bennünk is 
elbonthatná a iió a sötét gondolatokat . , . Mert olyan 
szép a friss hó .. . olyan szép ami fehér . . .

A tisztiszolgák alkonya. A belügyminiszter ren­
deletet adott ki, a mellyel megszünteti a tisztiszolgák 
intézményét, mivel e derék gárda együttvéve több 
ezredet alkothatna s ennyi derék infanteristát nem 
nélkülözhet az ármádia. így tehát sok legénynek bele 
kell törődni a gyöngyélet keservesebb sorába, mert 
a tiszturak otthonában való kényelmes rostokolásnak 
vége szakad.

KÖZGAZDASÁGI ROVAT.
A Csikvármegyei Gazdasági Egyesület Igaz

gatóválasztniánya, úgyis mint vármegyei mezőgazda 
sági bizottság 1913. évi november hó 26-án Élthes 
Zsigmond e. alelnők vezetése alatt ülést tartott. Tárgy- 
sorozat előtt Balogh Ferenc ig. választmányi tagnak 
azon bejelentése, hogy a csobotfalvi tagosítás meg- 
engedhetösege tárgyában a helyszínére kiküldött mi­
niszteri szakbizottság eljárásában a Gazdasági egye­
sült'*:’ képviselte s ily minőségben a jegyzőkönyvet 
aláírta, tudomásul vétetett. Földmivelésügyi m. kir. 
miniszter urnák a csikólegelők tárgyában, valamint a

csikborzsovai és csobotfalvi tagosítások megengedése 
tárgyában a biztosítékul leteendő 500 kor. elengedése 
iránt kelt felterjesztésre adott leirata tudomásul szol­
gált. Székelyföldi kirendeltséghez az állatdijazásokra, 
az apaállatok kifogástalan tartására és a gondozók 
jutalmazására oly irányú javaslat tétetett, hogy az 
eddigi feltételek követése mellett az állatdijazásokra 
évenkint öt helyen 400-400 kor. ez idő szerint elég­
séges s a tavaszi tenyészállat kiállítások és vásárok al­
kalmával a községi és közbirtokossági tenyészállatok 
gondozóinak jutalmazására pedig évenkéni 2 0 0  kor. 
tűzessék ki s ez összeg a tenyészállatok gondozott- 
sága mérvéhez és érdeméhez képest a kiállítás bíráló 
bizottsága által a kir. gazdasági felügyelő közremű­
ködésével 5—30 koronás összegekben osztassák ki.
Egyúttal elhatároztatott, hogy az állatdijazásokra az 
állategészségügyi felügyeletet gyakorló állatorvosok­
nak hivatalból való kirendelése s a dijaknak hordo­
zása iránt földm. miniszter ur feliratilag megkerestes­
sék. A Magyar Gazdaszövetségnek a vámvédelem és 
állategészségügyi oltalom sértetlen fenntartása tár­
gyában hozott határozatához igazgatóválasztmány 
hozzájárult s megbízta elnökséget, hogy annak értel­
mében m. kir. föld. miniszter úrhoz járuljon felirattal.
A Temesváron 1914, június 17-én tartandó gazda- 
nagygyülés érdekében szükségesnek látszó intézke­
dések megtételével iroda megbizatott. A Gazdasági 
egyesületek orsz. szövetségének jövő deczember ele­
jén tartandó nagygyűlésén való részvételre az egye­
sület képviselésére Mikó Bálint, Gyalókay Sándor,
Incze Domokos, Kiss Ernő és Péterffy Tamás fel ké­
rettek. A folyó év tavaszán kiosztott takarmánymag­
vak kiosztásáról szóló jelentés kapcsán elhatároztatott, i 
hogy a jövő év tavaszán kiosztandó takarmány és 
egyéb magvak a marosvásárbelyi kirendeltség utján 
kérelmeztessenek.

A faiskolakezelők és zöldségtermelők jutalma­
zására hirdetett pályázat folytán a faiskola kezelők­
nél Blénessy Károly tanítónak (Csikszemdomokos)
100 kor, Ádám József tanítónak (Ditró) 80 kor, Texe 
János kántortanitónak (Tusnád) 50 kor, György Lá­
zár tanítónak (Csömörién) 50 kor. Kristó Domokos 
tanítónak (Csikszentmihály) 40 kor, Ilyés András ta­
nítónak (Csatószeg) 40 kor, — a zöldségtermelőknél:
Fazakas Ignácnénak (Csatószeg) 80 kor, Blénessyné 
Dazbek Katalinnak Csikszentdomokos 60 kor, Már- 

I Ion Imrénének (Csikszentgyörgy) 40 kor, Demes Elek- 
I nek (Csikszentimre) 30 kor. és Sárossy Gergelynek 

(Madéfalva) 30 kor. jutalomdij s egyenkint egy egy 
díszoklevél ítéltetett oda s egyben elhatároztatott, 
hogy a dijak odaítélése alkalmával működő bizott­
ságokba úgy a kir. gazdas. felügyelő, mint a földm. 
iskola igazgatója is jövőre meghivatik. Vármegyei 
faiskola felügyelőnek a községi faiskolák 1913. évi 
állapotára, valamint a zöldségtermelés és méhtenyész- 
tésre vonatkozó jelentése a vármegyei törvéuyhatósági 
bizottsághoz tudomásvctel végett áttétetni határozta- 
tott. Ennek kapcsán a gyakorlati zöldségtermelés ok­
tatásának még fokozottabb bevezetése érdekében köz jje| szemben, 
igazgatási bizottság megkerestetni határoztatott az I 
iránt, intézkedjék a kir. taxiiéiiigyelöség utján az isko- | 
lai kertészkedés hathatós támogatása iránt oly irány­
ban, hogy a tanítók és tanítónők ezen tevékenység­
ben minél nagyobb buzgalmat fejtsenek ki. A kolozs­
vári kiállítás megtekintésére rendezett tanulmányi ki­
rándulásra vonatkozólag titkár jelentette, hogy a szé­
kelyföldi kirendeltség a kirándulás céljaira 80ü koro­
nát bocsátott az egyesület rendelkezésére, mely ösz- 
szegböl az érd. gazds. egylettől kapott vasúti ked­
vezményes jegyek felhasználásával 34 kiránduló kis­
gazda útiköltsége fedeztetett s a kirándulók egy ré- 
részének a kolozsvári kir. gazdas. akadémia igazga­
tósága az intézet konviktusában ingyen szállást adott 
A fentebbiek kapcsán indítvány tétetett az iránt, hogy 
1914. év folytán rendeztessék tanulmányi kirándulás 
az érd. rom. kath. státus radnóthi uradalmának meg­
tekintésére s az ennek rendezésére a székelyföldi ki­
rendeltségtől kérendő segély engedélyezése esetén a 
a részvételre 30—30 egyesületi tag felhivassek.

A folyó évi őszi állatdijazásokról szóló jelentés 
kapcsán kir, gazdasági felügyelő örömmel jegyzi meg, 
hogy a szarvasmarha tenyésztés a vármegyében ör­
vendetes fejlődésnek indult A kászonujfalvi díjazáson 
absolut értékű szarvasmarhák mulattattak be, a karc­
falvi díjazáson pedig Boros János csikszentdomokosi | 
kisgazda olyan csoportot állított ki, melynek díjazá­
sára a szokásos előirányzott dijak tietn lehetnek meg­
felelők. Gondoskodni kellene, hogy az ilyen bemu­
tatások tetemesen nagyobb dijakban legyenek része­
síthetők, mire elhatároztatott, hogy a díjazásokon be­
mutatandó absolut értékű állatok és iiycn csoportok 
külön dijaztassanak s ezen dijak fedezésére a vár­
megyei magánjavak igazgatótanácsa felkeressék. Tit­
kár bejelentette, kogy az idei közgyűlés határozata 
értelmében az egyesület volt érdemes elnökének néhai 
Becze Antalnak arcképét Márton Ferenc festőművész- 
szel megfestette 600 korona árban. Intézkedés helyeslő 
tudomásul vétetvén, a kép árában 600 korona kiutal­

tatott s a jövő évi közgyűlésen való elnöklésre Mikó 
Bálint tisztel, elnököt, az emlékbeszéd tartására pedig 
T. Nagy Imrét igazgatóválasztmány felkérte. A szé­
kelyföldi kirendeltség közbejöttével az egyesületi ta­
gok közös használatára rendelt tárcsás borona leltárba 
vétetni rendeltetett s a magánjavak igazgatótanácsa 
megkerestetni határoztatott az egyesületi gépek elhe­
lyezésére építendő gépszín részére telek adományo­
zása iránt. Egyesületi évdijas tagokul Szopos Gáspár 
Csíkszereda, Imre János Csiktaploca, Füstös Sándor 
Csikszentgyörgy, Demes Ignác Csikrnindszent, Sántha 
János Zsögöd és Csiszér Pető Várdotfalva felvétetlek 
s nevök a tagok anyakönyvébe iktattatni rendelletett. 
A gyűlésen Mikó Bálint, Pál Gábor, Balogh Ferenc, 
dr. Csiky József, Kiss Ernő, Vitályos György, Kovács 
János, Sántha Simon, Tompos János, Bara János, T. 
Nagy Imre titkár és Adorján Imre voltak jelen.

1913. B. 1276—2.

Ö Felsége a Király nevében !

A Csíkszeredái kir. járásbíróság, mint büntető bí­
róság Nagy Sándor jegyzőkönyvvezető részvételt) mel­
lett Thiry János magán vád 16 által Zakariás Jenő Pé­
teré ellen becsületsértés vétsége miatt emelt vád felett 
Dr. Fejér István iitryvéd védő jelenlétében a Csíksze­
redában 1913. évi nov. lió 20-ik napján nyilvánosan 
megtartott tárgyalás alapján a vád és védelem meg­
hallgatása után hozta a következő

ÍTÉLETET.

A kir. járásbíróság Zakariás Jenő Péteré vádlottat, 
aki szépmi kereskedő, azon ténye miatt, hogy Szép- 
víz községben 1913. november 2-ún a nyílt utcán Thiry 
János járási számvevőt három ízben arcul ütötte, — 
bűnösnek mondja ki a btkv. 261. § bán meghatározott 
becsületsértés vétségében s ezért ugyanezen §. alap­
ján az 1692. évi XXVII. t. c. 3. §-ában irt célokra 
fordítandó, a kir. járásbírósághoz az ítélet jogerőre 
emelkedésétől számított lő  nap alatt, végrehajtás terhe 
mellett befizetendő s behajthatatlanság esetén a btkv. 
53. § a alapján 3 (három) napi fogházbüntetéssel he­
lyettesítendő 30 (luirmincz) korona pénzbüntetésre Ítéli.

A lip. 480 § a alapján kötelezi, hogy magánvád­
lónak 3ü koronát az Ítélet jogerőre emelkedésétől Szá­
mított 15 nap alatt végrehajtás terhe mellett fizessen 
meg.

A Bp 480. §-a alapján kötelezi továbbá, hogy 
az eddig felmerült és az ezután felmerülendő bűnügyi 
költségeket nz államkincstárnak az 1890. évi XLIIL 
t.-c. 9. §-ában irt végrehajtás terhe mellett fizesse meg.

Kötelezi vádlottat végül a Btkv. 277. §-a alap­
ján. hogy az ítéletet egész terjedelmében a helyben 
megjelenő „Csíki Hírlapu-bán saját költségén tegye 
közzé.

Dr. Pál Gábor ügyvéd munkadiját és költségét 
30 koronában, dr. Fejér István ügyvédét 15 koroná­
ban állapítja meg a Bp. 485. §-a alapján saját feleik-

IN D lJ k O k  :

Vádlott Zakariás Jenő Péteré helyett a tárgyalá­
son megjelent képviselője Dr. Fejér István védenczo 
nevében beismerte, hogy a panasz tárgyává tett idő­
ben fömagánvádló Thiry János járási számvevőt abbeli 
felindulásában, hogy nővére után több Ízben nyelvét 
öltögette ki és utána fütyült és énekelt, — háromszor 
arczul ütötte.

Vádlottnak ezen cselekménye a btkv. 261. §-ábau 
meghatározott becsületsértés vétségének a tónyálladé- 
kát megállapítja, miért is ót abban bűnösnek kellett 
kimondani cs bűnössége arányában álló büntetéssel 
sújtani kellett.

A büntetés kiszabásánál súlyosító körülmény hiá­
nyában enyhítő körülményül vétetett vádlott beismerése.

Az iiélet egyéb intézkedéseit a felhívott törvény­
szakaszok rendelkezései indokolják.

A kir. járásbíróság.
Csíkszereda, 1913. évi november hó 20 napján.

Maraschki Róbert s. k ,
__________  kir. járásbiró.

Szám. 1790- 913.

P á l y á z a t i  h i r d e t m é n y .

A csikvármegyei közkórháziul megüresedett 
f e l ü g y e l ő i  állásra pályázatot hirdetek.

Minél magasabb értelmi színvonal és isko­
láztatás utján nyoit alapképzés mellett előnybe 
részesül az a pályázó, aki mar hasonló minő­
ségben kórháznál, más nyilvános intézetnél, 
vagy pénzlursulatnál szolgált, aki a kertészet­
ije11. faápolásban s gazdasági ügyekben már jár­
tassággal liir.

Javadalmazás : 1000 korona évi fizetés, i-sö 
jszlalyn élelmezés, egy bútorozott szobából álló 
természetbenin lakás, fűtés és világítás.



48. szám.
c s í k i h í r l a p

($ < A felügyelői állás czidőszerint nyugalom- 
dij jogosultsággal összekötve nincs.

A pályázati kérések megfelelő okmányok­
kal felszerelve Csikvármegye alispánjához cí­
mezve a kórház igazgatóságához 1913. évi 
december hó 10-ik napjának déli 12 órájáig 
nyújtandók be.

A később érkező kérések nem fognak fi­
gyelembe vétetni.

A kinevezett felügyelő egy évi fizetése fe­
lének megfelelő összeget biztosíték gyanánt 
készpénzben, vagy azzal egyenértékű értékpa- 
bekebeleztetni vagy annak kétszeresét ingatlanra 
pírban letenni, köteles.

Csíkszereda, 1913. évi november hó.

Veress Sándor dr. s. k.,
2—2 igazgató-főorvos.

Sz. 10616-913. ai.

P á l y á z a t i  h i r d e t m é n y .

Gyergyószentmiklós r. t. városnál a folyó év 
végén megejtendő általános tisztujitáskor válasz­
tás utján betöltendő alábbi tisztviselői állásokra 
úgymint:

1. Polgármester. 2. Jogi tanácsnok.
3. Közigazgatási tanácsnok. 4. Városi főmérnök. 
5. Városi tiszti ügyész 6. Községi biró.

8. Városi pénztáros. 
10. Városi adótiszt. 
12. Segéd-ny.-tartó. 
14. Közig, végr.liajtó 
16. Két határfelügy.

7. Városi számvevő 
9. Városi ellenőr 

11. Városgazda.
13. Rendőrtiszt.
15. Városi adóvégrehajtó, 
állásokra pályázatot hirdetek s felhivom mindazo­
kat, kik ezen állások valamelyikét elnyerni óhajt­
ják, hogy eziránti és törvényesen előirt kellékek­
kel felszerelt pályázati kérésüket hozzám folyó 
évi december hó 15 napjának d. e. 12 óráig 
annyival is inkább adják be, mert a később be­
adottakat figyelembe nem veszem.

Tájékozásul megjegyzem, hogy az 1., 12., 
14., 16. sorszám alatti állások 6 évi időtartamra ; 
a 13. sorszám alatti pedig élethossziglan töl­
tetik be.

Az itt jelzett tisztviselők fizetését, illetve 
javadalmazását és minősítését az 1912. évi 
LVIII. t.-c. D. melléklete, valamint az annak alap­

ján szerkesztett és jóváhagyott 
rendelet határozza meg.

szervezési szabály-

Csikszereda, 1913. november hó 25-én.

Fejér Sándor,
alispán.

Szám. 1220—1913. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezennel 

közhírré teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 
1913. évi V. 1834/1. számú végzése folytán Dr. Pál 
Gábor ügyvéd által képviselt Incze István végrehajtató 
részére 285 kor. követelés s jár. erejéig elrendelt kielé­
gítési végrehajtás folytán alperestől lefoglalt és 2005 
koronára becsült ingóságokra a Csíkszeredái kir. járás­
bíróság 1913. óviV. 1834/1. szánin végzésével a további 
eljárás elrendeltetvén, annak az alap- és felülfoglaltatók 
követelése erejéig is. amennyiben azok kielégítési jogot 
nyertek volna, végrehajtást szenvedő lakásán Csikdel- 
uén leendő megtartása határidőül 1913 évi december 
hó 23.napján délután 2 órája kitüzetik, a mikor 
a bíróikig lefoglalt ingók és pedig : marha, ló és juh 
széna, stb. a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mel­
lett. szükség esetén becsáronalul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó­
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben részükre a 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi 
jelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kikül­
döttnél írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
cl ne mulasszák, mert különben csak a vételár fölös­
legére fognak utaltatni.

Kelt Csíkszereda, 1913. évijiovember 24. napján 
Molnár Sándor

__________________________  kir. bir. végrehajtó.

1235—1913. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezennel 

közhírré teszi, hogy a csiks/eredai kir. járásbíróságnak 
1913. évi V. 1532/L. sz. végzése folytán Dr. Pál Gábor 
ügyvéd által képvisolt Agrár Takarékpénztár végre­
hajtató részére 1 1 0 0  korona követelés s jár. ere­
jéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán alperestől 
lefoglalt.és937 koronára 50 fillérre becsült ingóságokra 
a Csíkszeredái kir. járásbíróság 1913. évi V. 1532/1. 
szánni végzésével a további eljárás elrendeltetvén, an­
nak az alap- és feliilfoglaltatók követelése erejéig is, a 
mennyiben azok kielégítési jogot nyertek volna, a végre­
hajtást szenvedő lakásán Csikmadéfalván leendő meg­
tartása határidőül 1913. évi december hó 24-ik nap­
jának d. u. 4 órája kitüzetik, a mikor a bíróikig

R  m a g y a r  h a n g s z e r i p a r  ú t t ö r ő j e .
A „modern" jelzőre ma csak azok az iparosok 

tarthatnak jogosan igényt, akik a technika minden vív­
mányát szolgálatukba állítják ipari termékeik előállítá­
sához, de ezenkívül szakavatott hozzáértéssel gondos­
kodnak ipari termékeik kereskedelmi elhelyezéséről. 
Csak arról az iparosról, akiben az ipari képzettségen 
kívül a kereskedői tudás és szellem is megvan, állít­
hatjuk. hogy modern iparos.

A modern iparosok egy valóságos iskolaalapítóját 
mutatjuk be Wágner A. Károly személyében.

Nemcsak elsőrendű, ki­
váló iparos, de kitűnő, rá­
termett kereskedő is. Iparos 
a szónak legnemesebb értel­
mében, mert alapos ösme- 
röje a szakmájának, a leg­
több hangszert kezeli és 
játsza; éveken keresztül kar­
mester volt és számos saját 
találmányit hangszere van.
Sikerének titka főleg abban 
rejlik, hogy amily nagykuli- 
herü iparos, épp oly zseniá­
lis kereskedő is eg\ ben, mert 
érti a módját, miként kell a 
h a ng szerkó szit menyeket 
ügyesen, sí modern reklám 
megannyi eleven, ötletes és 
sziporkázó eszközeivel for­
galomba hozni; de ez soha 
se történik nála az ízlés 
rovására. Es nagy zseniali­
tása mellett az is bizonyít, 
hogy még a leghálátlanabb, 
legkevésbbé felkapott és hs­
aiért hangszercikkeket is 
képes népszerűvé tenni és a 
nagy közönség által megked­
velteim. Kétségkívül megál­
lapítható az a tény. hogy 
mintegy tízéves fennállása 
alatt közönségünkben hatalmas méretekben fejlődött a 
zene és hangszerek iránti szeretet, ami szintén Wág­
ner A. Károlynak érdeméül tudható he. mert bebizo­
nyítható immár, hogy ez a mindig szorgalmas, tevé­
keny iparos és kereskedő, ezerszámra hódított meg 
olyan egyéneket a zene iránt, akik eddig nem bírlak 
érzékkel és fogékonysággal iránta.

Jóleső érzéssel kell tehát regisztrálnunk a hirt. 
midőn ezt a vériinkbeli egyént kereskedői képességéért, 
tudásáért, lankadatlan munkásságáért, hangszereinek

kiválóságáért érte el a külföld fejlett, magas igényé­
nek elismerése.

A tavalyi londoni, párisi, milánói és genuai nem­
zetközi kiállításokat diadalmasan járta be Wágner A. 
Károly. „Hangszer-király‘ -cég tulajdonosa s mindenütt 
a legnagyobb elismerést vívta ki a magyar hangszer­
ipar és kereskedelem részére ; elhozván egyúttal minden­
honnan az őt méltáu megillető aranyérmet, érdemke- 
rcsztet és díszoklevelet. Tehát nemcsak az ország meg­
annyi részeiben lett népszerű, kedvelt Wágner A. Ká­

roly, nemcsak a vidékre szál­
lítja nap-nap után tömegesen 
és egyre fokozottabb mérték­
ben a hangszereket, erős ex 
portja van külföldre is az ő 
cikkeinek, immár ösmerik és 
méltányolják az ország hatá­
rain kívül is. Ezzel eddig egy 
hangszeriparos cs kereskedő 
se dicsekedhetett s ezért büsz 

*gel töltheti el a magyar 
iparos és kereskedői kart az 
tudat, hogy Wágner A. Károly, 
hozzájuk tartozó, tudásban 
gazdag, szakmaszeretetben lel­
kes magyar hangszerész el­
hozta a külföld legszebb elis­
merését, mely a magyar hang­
szer ipart és kereskedelmet 
személye révén méltán megil­
leti. Wágner A. Károly min­
dig szeretettel gondol az ő 
óriási számú, nagy közönsé­
gére, havonta kibocsát egy 
terjedelmes hangszerértesitőt, 
mely hű mutatója, tanácsadója 
a vásárló közönségnek. Ha át- 
lapozgatjuk ezeket a haug- 
szerertesitőket, azonnal tisztá­
ban leszünk azzal, hogy egy 
minden tekintetben eredeti 

gondolkodású, nagy szaktudású és valóban rátermett 
iparos-kereskedővel állunk szemközt.

E hangszorértesitők oly segédeszközök a hang­
szeripar és kereskedelem terén, mint a Baedeker 
nagyobb utazásainknál, llangszerértesitőit és nagy 
képes főárjegyzékét bárkinek készséggel megküldi 
Wágner a „llnngszerkirály" cég Budapest, VIII. kor. 
.lózso-körút 15. sz.

Személyes látogatások esetén jól vigyázzanak a 
pontos címre és a házszámra.

WÁGXEU A. KÁROLY

5-ik oldal.

lefoglalt ingók és pedig szalma, szekér, deszka a leg­
többet ígérőnek készpénzfizetés niellett szükség esetén 
becsáron alul is elfognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in­
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg­
előző kielégítéshez jogot tartanak, a mennyiben ré­
szükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez 
a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy el­
sőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt 
kiküldöttnél Írásban beadni, vagy pedig szóval beje­
lenteni el no mulasszák, mert különben csak a vételár 
fölöslegére fognak utaltatni.

Kelt Csíkszereda, 1913. évi november hó 24 napján.
Molnár Sándor,
kir. bir. végrehajtó.

Sz. 1239—1913

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1913. évi 
V. 1616. sz. végzése folytán IJr. Csődé András ügyvéd 
által képviselt Gergely Lőrincz végrehajtató részére 
2 0 0  korona követelés s jár. erejéig elrendelt kielégí­
tési végrehajtás folytán alperestől lefoglalt cs 7UO koro­
nára becsült ingóságokra a Csíkszeredái kir. járás­
bíróság 1913. évi V. 1616. szánm végzésével a további 
eljárás elrendeltetvén, annak az alap- és felülfoglalta- 
tók követelése erejéig is, amennyiben azok kielégítési 
jogot nyertek volna, a végrehajtást szenvedett lakásán 
Cskitaplocán leendő megtartására határidőül 1913. 
évi december hó 15. napján délután 1 órája kitiize- 
tik, a mikor a biróilag lefoglalt ingók és pedig gabona 
és lovak a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés melleit, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

h elhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in­
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg­
előző kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben részükre 
a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kikul 
dőltnél írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
elne mulasszák, mert kiilümbon csak a vételár fölös­
legére fognak utaltatni.

Kelt Csíkszereda, 1913. november 24-ik napján.
Molnár Sándor,
kir. bir. végrehajtó.

Zsögöd és Csíkszereda között egy 
félholdas telek eladó. Bővebbel 
Dr. Demény Józsei Csikzsögöd

J  » Cs.-zsögödönaNagy Bálint- 
féle belsőség kettős kerttel, 
kócsür-istáló és gazdasági 

épületekkel. Értekezhetni e lap kiadóhivatalában.

Csak rövid ideig 1

.Jósula világhírű 
Cabalista 

gondolaiolvasó1 
Ki fogad lakásán: Csíkszereda, Márkus István 
utca, Trohán-ház, Izraelita templom mellett, 
reggel 8 órától este 9 óráig.

Csak rövid ideig!
Tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy 

1914. év február hó 1-én fényképészeti műter­
memet Brassóba helyezem át, mlértis az eddigi 
fénykép árakat 2 0  százalékkal leszállítottam. 
Ittlétem hátralévő Ideje alatt is azon fogok 
fáradozni, hogy a nagyérdemű közönség tet­
szését és bizalmát mindenkorra kiérdemeljem. 
Szives pártfogást k é r : Barbura János fény- 
képész Csíkszereda.

A jelenkor lijnjilí kilyhája!
V E R S E N Y  N É L K Ü L .

P o r n n tn n n  egyetlen h.izai oamisznnclc 
n I v 11 a

Legtakarékosabb fűtés.
Legtakarékosabb fűtés ! Teljesen szag­
talan! Éjjel ; appal egyenletes kellemes 
meleg ! ’ontosan szabályozható hőmér­
séklet ! Nincs korom I Nincs salak 
Nincs por 1 Nincs kezelés! Evőnként 
:—: csak egyszer kell befűteni ! :—;

Hirvsch és Frank,
Budapest -Salgótarjáni gépgyár és vasöntö 
r-.társaság.Budapest, VI. kerület Aréna-ut 12$
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Mindenki muzsikálhat!

W A G N ER  „ H an g szer-K irá ly"
különleges elsőrangú hangszereivel Budapest 
József körút 15. sz. TELEFON : József 71.

Yarázshegedü, felszereléssel (3 korona. 
Csodaréztrombita, erős rézből tí korona. 
Varázsfuvola, ajándékkal 4 kor. Harmonika, 
tánc részére 1 0  korona. Óriási beszélőgép, 
kottákkal 40 korona. Javítási szakműhelyek ! 
A milánói, párisi és londoni kiállításon arany­
érem s érdem kereszttel kitüntetve. Fény­
képes árjegyzék ingyen !

Óvás! Ügyeljünk a „Wágner“ névre 
es a 15-ös házszámra. 839—III.

PARFUMERIE „ HEZ“ ILLATSZERTÁR ☆

Háztartási, kozmetikai, kötszerészeti cikke......Bi, ...........,
nagyban és kicsinyben. Budapest, Vili. Losonei-u. 13.

nagyra k tára, ^

közönség tűiknek

t ít?

—  R e klá m u n k óriási eredm énye
újabb reklámakcióra ösztönöz, melynek nyomán tisztelt 

ragyobb előnyöket biztosítunk.

Ú jab b  e lő n ya já n latu n k: . v.
1 csoport 2 korona 50 fül. (19 drb. ^

1 drb. üvegtégely francia arc- és kózfinomitó 
1 drb. francia szappan (bármely illatban)
1 üveg francia pariit 111 (bármely illatban)
1 üveg francia brillantin (bármely illatban)
1 könyv (60 lap) angol pouderpapir 
1 csomag dr. Heider-féle fogpor 
1 drb. francia fogkefe (csontnyéllel)
1 csomag amerikai Shampoon bajmosópor 
1 üveg valódi Johann Mária Farina kölnivíz 

10 drb. szekrény-, ruhaillatositó (francia Saciiet-lap) 
Összesen 16 darab 2 kor. 50 üli. Portó 50 fillér.

Szállítások naponta eszközöltetnek utánvét mellett. 
Négy koronán aluli megrendeléseknél portóraegtakaritás 
céljából célszerű a pénz előre beküldeni (lehet bélyegek­
ben is), igy a portó 50 fill, utánvételes szállításnál 84 fíll. 
Csomagolási költséget nem számítunk. Tizenhat oldalas 
illatszer és háztartási értesítőnket kiváltságra ingyen 
és bórmentve küldjük.
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s Imitál illrik esik 1 

S  ö r g y á r b a n
kaphatók. — Gyártelep és Iroda :

G í - í t l  K o n d i é
gőzsörgyára Csíkszeredán. Telefonszám 36. —

Még a múlt iskolai év 
elején jelent meg Csik- 
megye térképével, le­
írásával ellátott tökéle­

tes s kifogástalan

üc-if;- iü

IR K A
Ara:: 2 fillér drb.
nagy vételnél olcsóbb. 
Kapható a kiadótulaj­
donosnál Cs-szeredán.

Szvoboda Miklós
:- könyvkereskedésében. -:

Mavágás.
Értesítem Csikvármegye 

igen tisztelt közönségét hogy

B E N Z I N - M O T O R
fűrészgépemmel bármily 
kevés mennyiségű tűzifát
is úgy helyben, mint vi­
dék — felvágok. Gépemet 
házhoz szállíttatom és kívá­
natra 11 felfürészelt fát fel- 
aprittatom és elrakatom.

Zöldy Lajos,
Telefonsz: 2,1 Csíkszereda.

Megjelent:

Elvállalja madarak kitümését 
a legolcsóbb árak mellett.

A madár­
tő  mész et

KÉZIKÖNYVE
131 oldalon 18 ábrával. Ára: 2 40 K. 

Mesterséges fészekodvakra
megrendelést elfogad.

A hasznos madarak megtele­
pítése révén parkokban, ker­
tekben a rova rká rok meg- | 
előzésére célszerű kihelyezni.

olcsó bevásárlási forrása 
Csi kszeredán Rá kóci- ulca 
(Ilajnód József vendéglős) 

i helyiségében, hol csakis

Elsőrendű készitményü
bútorok kaphatók, szolid 
kiszolgálás mellett. Ép oly 
kedvező árban és feltételek 
mellett mint a fővárosban. 
Raktáron tart teljes szoba 

berendezéseket és kel’ékeket.
Teljes tisztelettel: Imre Árpád.

f x y t i h s z e m ,
bőrkeményedés, sze­
mölcs 48 óra alatt el- Q  
tűnik a „Cannabiu“ 

je 1 korona,postadijjal 1, 40 K. Három üveg

óra alatt elmu-

használata után. Üve 
bérmentve 3 K
w-n ú •  hintőpor 48
|  S /t 0 *  I  <3̂  I  / \  lasztja a kéz-, láb- és hónalj

® " izzadást. 1 doboz 1 K, posta- A
hizlalásra legal- 0  
kalmasabb (40% 
phosporsavat tártai*

díjjal 1 40 K 3 doboz bérmentve 3 korona.

T a k a r m á n y m é s z
máz), mellyel a disznóknál nagyon könnyön 300 kiló hizlalást súly 
érhető el. Alkalmazható azonfelül baromfi borjuk, juhok, marhák, 
ökrök és lovaknál 4* /4 kiló ára. mely hónapokig elég 5 kor. 80 
fillér utánvéttel bérmentve. Utánvéttel vagy a pénz előzetes be­
küldése mellett kiihl i :

Dr. Elesel) E. „Korona“-gyógyszertára Győr 99.
■ yni, wrirTimrtrr n a ia n H M n *  mammmmmmmmmmr wmmt11 ■ miniMiii ii cmja M— — n— JL M—mmmm— m  W
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] > 1  á t r a i  I f f i i M e
órás , ékszerész- és gramafon-fizlete Csíkszeredán.

Ajánlja dúsan berendezett és legújabb szerkezetű

I n g a -  Z e n i t - ,  a r a n y - ,  e z ü s t -  é s  

O m e g a  z s e b ó r á k a t .

Állandó nagy raktár valódi drágakövii ékszerekben.
A legújabb és legtökéletesebb, tiszta

G r a m o f o n o k -  é s  l e m e z e k b ő l

szintén'nagy raktárt tart, és gyári áron lesznek árusítva.

Látszerészi cikkek nagy választékban. 

Olcsó árak ! :—: Pontos kiszolgálás!

É r t e s í t é s
az ingyen bevásárlási napról.

| Tisztelettel értesítjük tisztelt 
vevőinket, hogy az elmúlt 

j I ónapban az ingyen bevá­
sárlási nap

7 -é n  v o lt ,
miért is ama összes vevő­
inknek, kiknek vásárlása | 
október hó 7-én történt, a 
fizetett összeget minden le­
vonás nélkül postán vissza- 
küldtük.

1913. november hó 1. 
,.H E Z“  illatszeráruháza,

j R.-pest, Vili. Köfaragó-u. 7.

poharas Legjobb sör

SOR
a „ P i l s e n i  Ő s f o r r á s "

Egyedüli elárusító hely : 

Csikvármegye területén 

C S I K S Z E R E D A B A N

hol mindennap frissen csapolva poharankint 
kapható.

Értesítés I
Tudomására hozom a n. é. 
helybeli és vidéki közönség­
nek, hogy raktárt tartok 

mindennemű

CserÉpkályhákiól
Elvállalom mindennemű cse­
répkályha és lakaréktüzhe- 
lyek felállítását, átalakítá­
sát és takarítását, továbbá 
f ü r d ő k á d a k  és b u r ­
k o l a t o k  kirakását fajenc 
porcellánból és minden e 
szakmába vágó d o l g o k a t  
pontosan és lelkiismeretesen 
eszközlök. Vidékre is kellő 
felvilágosítást nyújtok. Ér­
tekezni lehet MICHNA RE­
ZSŐ és VEJE cégnél Csík­
szeredában.

A nagyérdemű közönség 
szives pártfogását kérve, 
maradok tisztelettel:

LUKÁCS FERENC,
cserépkályhás.
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J o h a n n  M a r i a  F a r i n a G e g e n ü b e r  d e m  R u d o l f s p l a t
csakis ez a valódi

K ö l n i v íz ,  k ö l n i v i z - p o u d e r  é s  k ö l n i v í z - s z a p p a n .  " W

Kaphatőjdrogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakbail.

Ne fessék elfogadni “ “ “ I f i
ha nincs rajta az eredeti és egyedül valódi, de sokszor 
utánzóit J 0  II A N N MAKIA AKINA Gegenüber dem 
Rudolfsplatz. -  Akkor sem kell elfogadni helytelen és 
utánzóit kölnivizet, kölniviz-poudert és kölnivíz-szappant, 
ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna kapható 
az Ön lakhelyén, mert a világhírű cég képviselete

H o l c z e r E m i l  Z o l t á n ,  B u d a p e s t  V I I ! .  k é r . ,
Szigetvári utca 16. szám.

Egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli, hol szerezhető be az eredeti minőség.

Nyomulod Szvoboda M ik i’.. 1 öiiyvny i Iáiéban, Csíkszeredán 1913.


